NOACHWTENHW BENEXKMWU
cbrnacHo Yn. 10001, an.4, 1.2 3NNUK
KbM yBelOMaeHne Ha KOHCONVANPaHa 0CHOBA 3a
(h1HARCOBOTO ChCTOAHNE
3a TpeTo Tpumeceune 2016

OTHOCHO

" EBH Tpengunr CayTt WiAcT IOpbn” EAJL, CbC
ceganuue g rp. Codma n agpec Ha ynpasneHue rp.
Codma, panor Cpegeu, byn. "LUap Ocsoboauten” Ne 14,
BNWCAHO B TbProBCKWA PETUCTBP KbM AreHuuATa no
snucearHunaTa ¢ EMK: 175370769 v gbliepHuTe MY:
+EBH Tpeagunr” 00, Benrpaa, Cbpbusn, , EBH
Tpeauur”’ NOOEN, Ckonue, MakegoHunA

»EBH Tpeiaunr” CXMNK, KocoBo, AnGanunsn

~EBH Tpeiaunr” MpuwuHa, Kocoso.

1. BaxHW CbOWTWMA, HACTLNWAW Npe3 CbOTBETHOTO
TpMMECeYMe, 1 33 TAXHOTC BANAHWE 8bpXy pesyntatute 8
cnpaskumTe

Hama TakmBa cbbUTUA

2. BaXHU CbOWTWA C HaTpynBaHe OT HA4anoTo Ha
(bvHaHCOBaTa rOAMHA [0 KPaA Ha  CbOTBETHOTO
TpUMeceure, ¥ TAXHOTO BAWSHWE BbPXY pe3yntatite B
cnpaskuTe

2.1, Ha 19/01/2016 cTaptmpa peasiHO [enHOCTTa Ha
,bbarapcka Hesasucuma EnepruiiHa bopca” EAL (BHED
EAL). ,EBH Tpenannr Cayt Wict tOpun” EAL (EBH TCEE
EAL) e cpeq ocHoBHUTE yuacTHUUK (founder members) Ha
opraHusnpanva ov BHEB EAZ nasap ,AeH Hanpen” EBH
TCEE EA[l e "HeTeHn kynyBay" Ha enexTpoeHeprna oOT
BopcaTa, KOATO eHepra peanu3npa Ha nasapa Ha ApebHo
8 bvnrapus.

2.2. Ha ocHoBaHue 4. 103a ot [1pasvnata 3a Tbprosua ¢
enekTpuuecka eHeprusi, Komwucuata 3a eHeprunHo v
BOAHO perynvmpaHe ¢ petenue no [Mpotokon NeS6 of
28.03.2016 r., 7. 2 npuema MHCTpyKUMA 33 peaa w
yCNOBMATA 33 CMAHA H3 NOCTABYMK Ha efeKkTpu4ecka
EHEpPriaA Ha KAWEHTU, NpuTexaBawy o0beKTH, 3a KOWTo ce
npwnarat CTaHaapTu3Mpann Tosaposu npoduav (CTM)",
WUHCTpyKLUMATa, KaKkTo " nybnvkysanute oT
enexrpopasnpefnenutendute apyxecrsa CTM nossonasat
Ha Mankute noTpebuTenn ,HWCKO Hanpexedwe” nAa
CMEHHAT (BOA  AOCTABYMK Ha  eeKTpoeHeprna  OT
.perynupan” Ha ,ceoboger” nasap, KOBTO BOAU 4O
ysenmyenve Ha KaMeHTckaTa maca npy EBH TCEE EALL

2.3, BubB Bpb3ka CbC CTapTvpaHeto Ha pabortata Ha
cpvbckata  enekTpoewepruitHa  6opca  (SEEPEX) e
HanpaseHa nonpaeBka Ha 4n. 163 oT 3akoHa 33

EVN

EXPLANATORY NOTES
according to art. 10001, para.4. it.2 POSA
to a notification of financial condition on

a consolidated basis
for third quarter 2016

concerning

EVN Trading South East Europe EAD, with head
office in the town of Sofia and registered office Sofia,
Sredets Region, 14 "Tsar Osvoboditel” blvd., entered in
the Commercial register of the Companies Registration
Agency under UIC: 175370769 and its subsidiaries:
“EVN Trading” DOO, Belgrade, Serbia

"EVN Trading” DOOEL, Skopje, Macedonia
“EVN Trading” SHPK, Kosovo, Albania

"EVN Trading” Pristina, Kosovo.

1. important events occurred during the respective
guarter and their impact on the result in the financial
statements
None

2. a description of the major risks and uncertainties,
faced by the company during the remaining part of the
financial year

2.1, On 19/01/2016 the activity of "Independent Bulgarian
Energy Exchange" EAD (IBEX EAD) was really launched.
"EVN Trading South East Europe" EAD (EVN TSEE EAD) is
among the main participants (founder members) of the
"day-ahead” market launched by IBEX EAD. EVN TSEE EAD
is a net buyer” of electricity from the power exchange,
which is marketed on the retail market in Bulgaria.

2.2.  Pursuant to art. 103a of the Electricity Market Rules,
the Energy and Water Regulatory Commission with a
decision according to MoM No. 56 of 28.03.2016, item 2
adopted "Instruction for the arrangements how to change
electricity supplier for customers who possess facifities for
which apply standardised load profiles (SLP)”. Both the
instruction and the SLP published by the electricity
distribution companies enable the small consumers at "low
voltage" to change its electricity supplier from a
"requlated" to a "free" market, leading to an increase in
the customers of EVN TSEE EAD

2.3. In connection with the launch of the work of the
Serbian electricity exchange (SEEPEX) there has been an
amendment of art. 163 of the Energy Act, in force since
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eHepreTuka, B a3 oT 25/12/2015, kacaewa HOBW
MUTHWUYECKM MHCTPYKLUMK 38 MMNOPTa/ekcnoprta/TpaH3nta
Ha enekTpuyecka eHeprua u nsmeHeHna s 3akora 3a AAC
3a oTnagare Ha [AC Bbpxy BHOCa Ha en, eHeprua. le3u
NoNpaski AaeaT BbLIMOXHOCT Npe3 TEPUTOPMATA Ha
CrpbuAa a3 Ce M3BbPLIBA TPAH3WT Ha €1eKTPOeHEprua

3 OMUCAHNE HA OCHOBHWTE PUCKOBE M HECHTYPHOCTH,
npeg KoWTo & U3NpaseHo OpYyXecTsoTo Npe3 ocTaHanata
4acT 0T PMHAHCOBATA rognHa
[pyxecTBOTO MMa eKCNO3MUMA KbM CAEAHWUTE PUCKOBE:

®  M33apeH U KCHKYPEeHTEeR PUCK;

e OnepaTuBeH puck;

o dQmHaHCOB prcK.

Na3apeH 1 KOHKYPEHTEH PUCK

[1a33pHNAT pUCK 3a [pyxecTBOTO €& CbCTOoW 0T PUCK CT
(hviHaHcoBa 3aryba, 8 pe3ynTaT Ha NPoOMAHA 8 6poA u/mnu
noBefieHneTo Ha yvacTHUUWTe Ha na3apa. Ueata Ha
yNpaBneHVEeTo Ha Na3apHUa puck e Aa ce ynpaensAsa v Aa
Ce yCTaHOBM KOHTPON Haf Na3apHaTa excnosuuma fpu
NPVEMMBM  NapamMeTpy  NpM  ONTUMU3MpaHe  Ha
BL3BPALLAEMOCTTA

OnepatneeH puck

OnepaTveeH PUCK € pUCKbT, 4ve [pyxecTscTo ule uma
OrpanuHeHuaA  UAKM  TPYOHOCTW  NpW  NoNy4YasaHe Ha
HaBpeMeHHW W edexTaBHW [oCTaBkk, B rpynata Ha
onepaTneHnTE puckose [pyXecTBoTo pasrnexna HAKQIKO
NOA-KATEropWk: TEXHONOTUYEH PWUCK, WMHAPaCTPYKTYpPeH
PUCK, OPraHN3auNOHEH PUCK.

DUHAHCOB PUCK

DuHaHCOBNTE PUCKOBE BKNIOYBAT KPEAWTeH, JIMKBMOEH
pUCK, BaNyTeH W NasapeH puck.

KpeanteH puck

KpenntHnat puck 3a [pyxXecTBOTO C& CbCTOW OT pUCK OT
thvHaHcora 3aryba B CUTYauuma, NpU KOATO KAMEHT WAk
CTPaHa No (IMHAHCOB MHCTPYMEHT He ycnee 4a W3NbLHKU
CBOUTE  [IOrOBOPHW  3afb/iKeHnd. KPeauTHUAT — PUCK
NPOW3TWYa OT B3eMaHWA OT KNWEeHTWU EkCno3muunaTta KbM
KpeaWTeH PpUCK € B pe3yntat Ha WHOWBWUAYINHWUTE
XapPakTepUCTUKA HA OTLENHNTE KNMeHTU. [pyXecrBoTo
akanM3npa BCEKU HOB KIMEHT UHOUBMAYaNHO 33 HeropaTta
KpeanToCnocobHOCT U onpeaenn KPeauTHU INMUTY,

NlnkBuAEH prUcK

NIMKBMAHVAT PUCK € PUCKDBT, 4Ye [pyXecTsoTo we vma
TPYAHOCTW NPW M3NBAHEHWE HA 334bJIKEHUATA, CBbP3aHM
C (MHAHCOBWUTE NACKBKM, KOUTO Ce ypexjaT B mapu van
4ype3 Apyr MWHAHCOB akTWB. MoaxoabT Ha [pyXecTBoTo
33 YNPaBAEHWE KA NWKBMOHOCTTA € Aa e omryphn,
[IOKONKOTD € BBb3MOXHO, HYe BUHAarn e nMa A0CTaTbuHO
SMKBXAHOCT, 3a 1@ N3NbBAHWU 3a4bJKEHNATA CK, KAaKTO NPy
HOPMaNHW, Taka v NpW CTPECOBMW YC/I0BWA, KakTo W Be3 aa
ce noHece Henpuemmmsy 3arybw nanw ga ce Haspeaw Ha

25/12/2015, concerning new customs instructions for
import/export/transit of electric energy and amendments
to the law on VAT for the abolisnment of VAT on imports
of power energy. These amendments allow electricity to
be transited through the territory of Serbia

3. a description of the major risks and
uncertainties, faced by the company durng the remaining
part of the financial year
The Company is exposed to the following risks;

e market and competitive risk;

e operational risk;

+ financial risk

Market and competitive risk

The market risk for the Company includes a risk of financial
loss resuiting from a change in the number and/or the
behaviour of market players. The purpose of market risk
management is to managed and establish control of the
market risk exposure at acceptable parameters for
optimising the return.

Operational risk

An operational risk is the risk that the Company will have
restrictions or difficulties in obtaining timely and effective
supply. Within the group of the operational risks the
Company considers several sub-categories: technological
nsk, infrastructure risk, organizational risk

Financial risk

The financial risks include credit, hquidity, foreign currency
and market risk.

Credit risk

The credit risk for the Company consists of a risk of
financial loss in a situation in which the customer or a
party to a financial instrument fails to meet its contractual
obligations. The credit risk arises from customer debts The
exposure to a credit risk results from the particular
characteristics of the individual customers. The Company
analyses each new customer individually for its
creditworthiness and determines the credit limits.

Liquidity risk

Liquidity risk is the risk that the Company will experience
difficulties to fulfil the obligat:ons related to the financial
liabilities, which are settled in cash or by means of another
financial asset. The Company's approach to manage
liquidity is to ensure, as far as possible, that there always
be sufficient liquidity to fulfil its obligations when due,
under normal and stressful conditions, without incurring
unacceptable losses or damaging the reputation of the
Company.



penyTauuaTta Ha [lpyxecrsoTo

BanyreH puck

“EBH Tpenaunr Cayt WiacT 1Opbn" EA[] HAMA ekcno3uunA
KbM BanyTeH PWUCK, Tbi KaTO BCUUKM CAENKW BLB BanyTa
pasAvdHa OT MecTHaTa Ca  w3BbpweHn B EUR.
[pyxecTBoTo Onepupa B YCROBUATA Ha BajyrteH bopa.
buarapckmat nes (BGN) e dukcupaH kbm espo (EUR) no
obmeHeH kypc oT BGN 1.95583 / EUR 1.0 n He ce
NPOMEHS NOA BNMRHWE HA MEX[yHapOAHUTe BanyTHM
Nasapu u AMXBEHUTE HWUBA.

BcAkO OT AblUepHUTE OPYXECTBA € M3/I0XKEHO Ha pUCK OT
NPOMSIHA Ha Ba/yTHWTE KYPCOBE, KOMATO CTOMAHCKATa UM
0eNHOCT B CTpaHata, B KOETO Ca PerucTpupann, wwan B
uyxBUHa, M KOWTO pUCK NpomM3TMYa OT busHeca C
pasnuuHa sanyta, rnasHo EUR. BanyTHUAT PUCK Bb3HWKBA
B CJly4auTe Ha HECLOTBETCTBUE Ha (PUHAHCOBUTE aKTUBM U
nacrveu, AEHOMUHUPAHK B YYXAECTPaHHWM BANYTW W/nnn ¢
KNay3a B YykKAeCTpaHHa BaslyTa B foroBopa. HOKOMKOTO e
Bb3MOXHO, [pyXeCTBOTO MWHWMU3MPA BaJlyTHUA PUCK
ype3 (BexAaHe 00 MWHAMYM Ha OTBOpEHUTE no3uuumn B
YyXOecTpaHHa BanyTa

4. CAENKM CbC CBBLP3aHN W/WAW 3anHTepecoBaH nuua
Hama
5. uHOPMaUMA 33 HOBOBB3HWKHANM  CbleCTBEHU

B3eMaHUA WWUNK 3a0b/KEHWA 33 CbOTBETHUSR OTHETEeH
nepuog,. HAma

Currency risk

The company is not exposed to a currency risk, because all
transactions in a currency other than the local one are
made in EUR. The company operates under the terms of a
currency board, The Bulgarian lev (BGN) is pegged to the
euro (EUR) at an exchange rate of BGN 1.95583 / EUR 1.0
and it is not changed under the influence of the
international currency markets and interest rates

Each of the subsidiaries is exposed to a risk of changes in
the foreign currency exchange rates when their business
activity in the country in which they are registered and/or
abroad and which risk derives from the business with a
different currency, mainly EUR. The currency risk arises in
the cases of non-compliance of financial assets and
liabilities denominated in foreign currencies and/or with a
clause in foreign currency in the contract. As far as
possible, the company minimizes the exchange risk by
minimising the open positions in foreign currency.

4. transactions with related and/or interested parties
None
5 information on newly-arising significant receivables

and/or liabilities for the respective reporting period
None
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